Napinak 112159
Navod na pouzitie

Pred pouZitim zariadenia si precitajte ndvod na pouZitie. Ndvod na pouZitie udriujte v blizkosti
zariadenia pre jeho dalSie pouZitie.

Univerzadlne pouZitie: rekreaéné, priemyselné, pohotovostné, oplotenie, utahovanie, ramovanie
a pod.

Uvolnenie napnutia:

Uvolnite pruzinu zapadky v smere Sipky ,A”. Pevne stlacte rukovat kym sa nestladi pruzina zapadky
a zastavi zdpadku (nezobrazené) na uvolnenie racnovych zubov. Tymto sa uvolni jeden stuper.
Opakujte tento pohyb rukovatou podla potreby na uvolnenie napnutia.

Upozornenie:
Pri uvolfiovani sa vyvarujte rychlym pohybom rukovate. Tlak na rukovat vykonavajte s pevnou

a stabilnou silou.
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Zvysenie zataZenia alebo napitia:

Zapojte pohon zapadky a racriové koleso zatlatenim pruZiny zdpadky v smere Sipky ,,A” a zodvihnite
rukovéat v smere Sipky ,C*“. Kazdé zodvihnutie rukovate zvysi tah lana na zatazenie.

PrediZenie lana:

Zaistite hak a zariadenie k pevnej kotve. Vytlacte pruzinu zapadky v smere Sipky ,,B“. Zodvihnite
rukovat a pevne drite v smere Sipky ,E“ a potom zatladte zaistenie zapadky v smere Sipky ,,D“



a zaroven tahajte na pozadovant dizku.
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UPOZORNENIE: Pred pouzitim zariadenia sa uistite, Ze zakdpeny napinak je v bezchybnom stave

nasledujucimi krokmi:
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Skontrolujte lano ¢&i sa na fom nenachddzaju strapce, kulery, roztrhané casti alebo
deformdcie. V pripade takychto nedostatkov je nutné vymenit lano.

Netahajte lano cez alebo okolo roha.

Nikdy nenatahujte lano okolo nejakého objektu a kotvite spit o lano.

Nikdy nepretaZujte maximalne povolené zataZenie.

Nikdy nepouZivajte dodatoénu rdru, alebo iné objekty na predizenie rukovite a zvy3enie paky.
Znici sa tym samotny napinak.

Nikdy nepouZivajte napindk s menej ako troma navinmi lana na vretene.

Prosim pouZivajte vhodny zaves, skrutku s okom, alebo iné prisluSenstvo pri zapojeni objektu
na tahanie. Uistite sa, aby zapojenie kotvy napindka malo pozitivny tah k zatazi.

Nikdy nezdvihajte ludi, alebo ponad iné osoby.



ZARUCNY LIST

Datum predaja: e,

Datum vyskladnenia: ..o,

peciatka dovozcu peciatka a podpis predajcu

Zarucné podmienky:

Na tento vyrobok sa poskytuje zaruka po dobu 24 mesiacov odo dna predaja, respektive odo dna
vyskladnenia.

V dobe zaruky vam zarucny servis vykona opravy vsetkych zavad vzniknutych nasledkom vyrobnej chyby
bezplatne. Pri uplatneni poziadavky na zaruc¢nu opravu musi byt’ spolu s pristrojom predloZeny Uplne a Citatelne
vyplneny zarucny list. Pri odosielani pristroja do opravy, dopravné naklady hradi zakaznik. Originalny obal od
vyrobku starostlivo uschovaite.

Zaruka sa nevzt'ahuje na:
- pristroj poskodeny pocCas dopravy a nespravneho skladovania
- poruchy spdsobené nespravnou obsluhou alebo udrzbou
- poruchy spdsobené vplyvom opotrebenia vyrobku a materialu
- poruchy sposobené pouzivanim pristroja na iny Gcel nez na aky je uréeny
- pristroj, do ktorého bol vykonany neodborny zasah alebo Uprava
- nekompletnost’ vyrobku, ktor( bolo mozné zistit’ uz pri predaji
Dovozca:
Slovakia Trend Export-Import s.r.0., Michalovska 87, 073 01 Sobrance, tel.: 056 6523195-97
Krajina povodu: PRC

Servisné zaznamy:



OPERATING INSTRUCTION

HAND POWER PULLER

MULTI-FUNCTIONAL USES _

RECREATIONAL FRAMING INDUSTRIAL
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EMERGENCY FENTING STRAPPING

TO RELEASE TENSION: CAUTION:

Depress pawl spring in direction of arrow "A". Steadily push  When releasingload avoid abrupt handle m
handle until drive pawl pushes and disengages stop pawl (not  pressure to handle with an even and steady
shown) to clear ratchet teeth. This releases load one notch.

Repeat this handle motion as required to releasetensiona

notch at a time.

ovementis. Apply

force

SPECIFICATION (BREAKING CAPACITY)

CABLE METHOD 1 TON |1-4/2TON| 2TON | 3TON | 4TON
DOUBLE | PULLING CAP | 1000 KGS| 1500 KGS | 2000 KGS| 3000 KGS | 4000 KGS
LINE Do not lift pecple or lift over people
SINGLE | PULLING CAP [ 500 KGS | 750 KGS [ 1000 KGS| 1500 KGS | 2000 KGS
LINE Do not lift peopie or lift over people
CABLEDIAMETER | o) | sy | (som) | Gmm) | ©mm)
LEVERAGE 15:1 15:1 15:1 15:1 15:1




TO RAISE LOAD OR APPLY TENSION: TO EXTEND CABLE:

Secure hook and pulley to a rigid anchor. Depress drive pawl spring in

Engage drive pawl and ratchet wheel by pushing pawl spring

in direction of arrow "A”" and then raise the handle towards  direction of arrow "8 ". Raise handle and hold firmly towards the

the direction of arrow "C”". Each stroke of handie will wind  direction of arrow "E", then depress stop pawl in direction of arrow ‘D"

cable to pultload. and at the same time pull until desired séack is obtained.
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CAUTION: make sure your Hand Power Puller is maintained in safe
and proper working coendition by observing the following
rules: :

Inspect cable regularly to examine for frays, kinks, broken strands or

distortion. The cable should be replaced once one of the above situations

has occurred.

Do not pull cable over or around a corner,

Do not wrap cable around any object and hook it back on itseif .

Do not overload; know how much load is allowed when you are pulling.

Do not use a "cheater” pipe or other device to lengthen the handle for

additional leverage. This will destroy the puller itself.

Do not operate puller with less than 3 wraps of cable on the spindle.

7. Please use an adequate sling,eyebolt or other accessory attached to

the load to be pulied.Make sure that there is positive engagement of
the puller hook to the Joad.

8. Do not lift people or lift over people
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CABLE REPLACEMENT

A "Keyhole® opening of speclal quick-change design in the barrel of the ratchet wheel and a sweayed end to the cable permitin stant, secure
replacement of the cable. Pull all the cable off the ratchet whe el,snap old cable cut ofkeyhole® snap in new cabie,and then rewind cable on
ratchet wheel.




